
Глава 19: Сломанные Ноги

Ли Бао проснулась на кровати, когда Ли Фу наблюдал за ней. Воспоминания о бунте исчезли из
ее головы, остались лишь смутные кусочки.

Ли Фу выглядел так, будто он совсем не спал все то время, когда Ли Бао была без сознания. В
конце концов, его двое детей пострадали во время этой поездки на аукцион Хоу.

Хоу Чжу отправила карты, которые должен был получить Ли Бай, а также деньги на
компенсацию за травмы, которые они причинили детям клана Ли, хотя они не имели к этому
никакого отношения. Лишь одна Хоу Чжу навредила Ли Баю дважды.

Никто из участников бунта не помнил почему они так сильно хотели убить Ли Бая. Все, что
они сказали, это то, что они чувствовали нестерпимый гнев по отношению к нему.

Клан Ли пытался вспомнить, что Ли Бай мог сделать, чтобы разозлить простолюдинов, но они
тоже не знали. Единственное, что он сделал за последние несколько дней, что могло разозлить
простолюдинов, это то, что он заговорил с ними.

Тем не менее, простолюдины были наказаны городским лордом за создание хаоса в городе,
особенно прямо перед аукционом Хоу! Что бы он делал, если бы семья Хоу была недовольна
городом, и устроила бы свой аукцион где-то еще? На аукционе Хоу платилась большая часть
налогов, которые собирал городской лорд.

.....

Ли Бай никогда не терял сознание, когда был в критической ситуации, но он потерял кое-что
другое-ноги. Врачи сказали, что его ноги не восстановятся до года или двух.

Очевидно, Ли Бай знал лучший метод, который мог бы исцелить его ноги всего за неделю, но
слуги проигнорировали его, когда он сказал, что ему нужны ингредиенты. Они смотрели на
него свысока, потому что он был не только ребенком, но и мусором!

Даже сейчас, когда Ли Бай был ранен, слуги все еще смеялись над ним и думали, что это его
вина, что у него сломаны ноги.

Ли Бай теперь сам понимал, что он действовал очень по-детски в офисе Хоу Чжу, хотя он
только вошел, он вел себя иначе.

С его воспоминаниями, Ли Бай знал,что он должен был действовать как взрослый человек. Но
по причинам, которые он не знал, он просто не мог вести себя как взрослый в этом крошечном
теле.

Будь то потому, что он воображал себя наблюдающим за собой и чувствовал себя странно или
потому, что его личность была на самом деле такой с самого начала, он все еще чувствовал
себя довольно смущенным, особенно когда он плакал, как ребенок.

Ли Бай, размышляя о своих детских наклонностях, знал, что ему нужно делать дальше-
исцелить ногу. Он хотел быть свидетелем своего собственного подъема, и для этого ему нужно
было восстановиться.

Опять же, он понял, что это было по-детски, но это не было единственной причиной, по



которой он хотел выздороветь.

Отбросив все мысли, Ли Бай попытался пошевелить ногами, но безрезультатно. Он знал, что
случилось с его ногами. Его кости были сломаны. Ему было очень больно.

Ли Бай не рассматривал это как проблему, он мог легко решить ее в течение недели. Проблема
была в том, как достать ингредиенты.

Он очевидно не смог бы сделать это сам. Его ноги были сломаны, и вся цель сбора
ингредиентов была в том, чтобы исцелить их. Он не мог исцелить себя, прежде чем соберет
ингредиенты, и он не мог собрать ингредиенты, прежде чем исцелит себя.

С другой стороны, слуги Ли Бая не поверили ему, когда он сказал, что ему нужны
ингредиенты, чтобы сделать лекарство для его ног. Они просто смеялись над ним.

Ли Фу не был вариантом, поскольку он был ужасно занят, заботясь о нем, Ли Бао и обо всем
клане сразу! Ли Бай никогда не получит аудиенции у своего отца с его очень напряженным
графиком.

Ли Бай не мог придумать, как собрать ингредиенты. Кроме того, эти его ноги были лишь
незначительным неудобством, у него была гораздо более сложная проблема - его сестра.

Ли Бай инстинктивно бросил порошок в лицо своей старшей сестры. Затем она быстро
потеряла сознание. Если это была не его вина, тогда никто ни в чем не виноват в этом мире.

Что Ли Бай не знал, так это то, что его сестра уже проснулась и что это была совсем не его
вина. На самом деле, он даже исцелил свою сестру! Она была благодарна ему, но ли Бай думал,
что Ли Бао будет винить его во всем, когда проснется.

.....

Ли Бао полная энергии, встала с кровати. Ли Фу был удивлен, когда она это сделала. Он думал,
что его дочери понадобится много времени, прежде чем оправиться после пробуждения!

Ли Бао на самом деле проснулась еще день назад, но не хотела вставать с кровати и снова
уснула. Она не чувствовала голода или чего-то подобного, ее энергия ума обманывала ее, и ей
казалось, что все в порядке.

Когда Ли Бао встала, энергия разума перестала останавливать сигналы в ее теле, говорящие ей
выполнять физические функции. Это вызвало поток неприятных чувств внутри. Она сразу
бросилась в туалет.

Межу ее спальней и туалетом было большое расстояние. И по пути туда стояло много хрупких
и ломких вещей, некоторые из них даже были дорогими.

Когда Ли Фу оправился от шока, он мгновенно почувствовал опасность. Затем он вспомнил, что
его дочь бежала в туалет!

"Дерьмо!"

Он сразу побежал за дочерью и приказал кучке слуг распространить послание:

"Будьте осторожнее, Ли Бао бежит."



Это сообщение вскоре распространилось по всему особняку, и слуги впали в панику.
Легкомысленная дочь главы клана, Ли Бао, снова бежала? Они все еще не могли забыть хаос,
причиненный ей, когда она делала это в последний раз.

У Ли Бао была чрезвычайная ситуация во всех частях ее тела, особенно в нижней. Ей нужно
было выпустить всё, что накопились за последние дни!

Слуги видели Ли Бао и были в отчаянии, они удерживали вазы и цветочные горшки от
падения, давление воздуха от ее бега сбивало все с ног!

Когда она пробежала, все слуги успокоились и ослабили бдительность. Вскоре последовал Ли
Фу. Давление от него было даже сильнее, чем от Ли Бао, не говоря уже о том, что слуги
совершенно не ожидали его.

Вазы разбились! Они все валялись на полу, когда прошел Ли Фу. Челюсти слуг упали, их рты
широко открыты. Это глава клана!

Ли Фу продолжал все ломать. Слуги были застигнуты врасплох после того, как пробежала Ли
Бао и Ли Фу, которые в процессе своего бега поразбивали все что можно.

.....

Путь к туалету проходил через вход в комнату Ли Бая, поэтому было естественно, что он
услышал шум, который его сестра создавала за пределами его комнаты.

"А? Цзе-Цзе уже проснулась?"

Если бы это было так, он уже мог бы попросить свою сестру собрать ингредиенты для него! В
конце концов, она бы не стала сомневаться в нем, после того как она увидела как он делает
таблетки высокого уровня.

Но он внезапно отклонил этот вариант. Ли Бай знал, что Ли Бао возненавидит его, после того
как он заставил ее упасть в обморок, это был огромный удар по ее культивации.

"Я прошу слишком многого."

Ли Бай, от нечего делания, снова уснул на своей кровати. Восстановление его ног, если он
ничего не сделает, займет около двух лет. Он не хотел ждать так долго, но, похоже, у него не
было другого выбора.

.....

Ли Бао пришла в туалет и сразу же облегчилась.Ли Фу выглядел очень взъерошенным. Он
оглянулся на беспорядок, который он устроил и был разочарован.

"Ах, моя дочь Ли Бао, ты у меня такая рассеянная..."
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